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Abstract. Introduction. The written heritage of Kalmyk Buddhist priests, their daily practices,
liturgical repertoire still remain a poorly studied page in the history of Buddhism among Mongolie
peoples in the 20th century. The survived collections, clusters of religious texts prove instrumental
in revealing most interesting aspects of their activities, efforts aimed at preservation of Buddhist
teachings, their popularization and dissemination among believers. Goals. The paper examines
two Oirat copies of the Precepts ofthe Omniscient [Manjushri] from N. D. Kichikov’s collection,
transliterates and translates the original texts, provides a comparative analysis, and notes differences
therein that had resulted from the scribe’s work, thereby introducing the narratives into scientific
circulation. Materials. The article describes two Oirat manuscripts bound in the form of a notebook
and contained in different bundles/collections of Buddhist religious texts stored at Ketchenery
Museum of Local History and Lore. As is known, the collection is largely compiled from texts that
belonged to the famous Kalmyk Buddhist monk Namka (N. D. Kichikov). Results. The analysis of
the two Oirat texts with identical titles — Precepts o fthe Omniscient [Manjushri] — shows that their
contents coincide generally but both the texts contain fragmented omissions (separate words, one or
several sentences) that are present in the other. At the same time, when omitting fragments of the
text addressed to the monastic community, the scribe was obviously guided by that those would be
superfluous for the laity. Thus, our comparative analysis of the two manuscript copies demonstrates
the sometimes dramatic role of the scribe in transmitting Buddhist teachings.
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&

BBegeHne

MnUCcbMeHHOe Hacneive KajMblILKuX 6ya-
ANACKNX CBALLLEHHOCTY>XTENEN eLle He OCBe-
LLEeHO B NOMHOM Mepe W He NOAYUYUN0 OLEHKM,
COOTBETCTBYIOLLEW ero 3HauMmocTu. OTyacTu
3TO BbI3BAHO TeM, YTO eLle HeAOoCTaTOYHO na-
MATHWUKOB BBeeHO B Hay4HbIin 060poT. BTopas
npuynHa — CNOXHOCTU C WUAeHTUMKaL e
TEKCTOB, UX aTpubyLmmn, a 3Ha4MT U YyCTaHOB-
NeHUs MPUHALNEXHOCTWN OnpeaenieHHbIM re-
NHOHram (CBSALEHHOCTY)XUTENAM) WU MaH[KK-
Kam (NocnyLHuKam).

M3yyeHne nNUCbMEHHOrO Hacnegus Kan-
MbILKUX CBSLLEHHOCNYXWUTENEn MOXET npo-
NUTb CBET Ha UCTOPUIO BYAAM3MA Y KASIMbIKOB B
XX B., CNOCOBCTBOBATb PeLLeHUIO psifia BaXKHbIX
MCTOYHNKOBEAYECKUX NpobneM, cpesu KoTo-
pbIX aKkTyanbHOW OcTaeTcs nMpobnema ycTaHOoB-
NeHWs Kpyra OCHOBOMONaratoLwmx AOKTPUHASb-
HbIX TEKCTOB, MPU3HABAEMbIX BaXXHEMLUUMU B
Tpaguuum Fenyk, Ha KOTOPbIX CTPOWUNOCHL 06Y-
UeHVe KaMbILKNX CBALLEHHOCNY>KUTENENR U KO-
TOpble MCNOMb30BaNIUCh B XEAHEBHON NUTYp-
rMYECKOl NPaKTUKe (XpamMoBO CnyX6e), a Tak-
Xe BXHEeNWunX JOKTPUHaIbHBIX TEKCTOB ApY-
rMX HanpasfieHUA ¥ LWKON TUBETCKOro 6yanmns-
Ma, COXPaHMBLUMXCA B KONNeKUMAxX KaiMblkuu.
B cBeTe 06pmncoBaHHbIX MPO6/eM aKTyalbHbIM
OCTaeTCAa ONMcaHve 1 UccnefoBaHne CoXpaHuB-
LUMXCA eAMHUYHBIX TEKCTOB U Konnekuuii. OHu
COCPeA0TOUEHbI B rOCYAapCTBEHHBLIX XpaHWUIn-
Wax ¥ YacTHbIX cobpaHusx Pecnybnmkn Kan-
MbIKWS. B 3TOM niaHe HanbonbLlee OCBeLLeHne
nonyunnm konnekums O. M. Jopaxwnesa (Tyr-
MIoA-raBgxn) (1887-1980), cocTaBnsAowas oc-
HOBY PYKOMMWUCHOro cobpaHns Hay4yHoro apxvea
Kanmbiukoro HayvHoro ueHTpa PAH [Myspae-
Ba 2006; My3paeBa 2008], N1CbMEHHbIE UCTOY-
HWKK, nocTynuelive oT O. b. Y6ywuesa (Ar-
BaH TabgaHa) (1905-1981) [MyspaeBa 2018a;
Mys3paeBa 20186].

Cpegn 3Tux pykonuceir n Kcuiorpagos
MMEIOTCS TEKCTbl, HA KOTOPbIX OCHOBbLIBAIOCH
npenojasaHuve psga AUCLUNINH B OYAONACKNX
akagemuax LlaHHug Yeeps. OgHUM U3 HUX AB-
NSeTCa YeTbIPEXTOMHOE U3faHWe MeaWLMH-
CKOro TpakTaTa «YWKyf-wu» B nepeBofe Ha
MOHTIONbCKUI A3blK, MMeHyemoe «CyLIHOCTb
HekTapa» (MOHr. Rasiyan-u tndisiin), nocty-
NyBLLEe B apXMB UHCTUTYTA B Ka4ecTBe fapa oT
Hamkun Jongywesnya Knumkosa (1901-1986)
[My3paeBa 20186: 1210-1211].

SOURCES STUDIES

MaTtepunansl

H. . Knunkos xopolio nssecteH B Kan-
MbIKUM KaK 3Muu (BpauveBaTe/lb, MpPaKTuK
TMOETCKON MeAWLUMHbI), NOMAYUYMBLUMIA 3Ty
crewLmanmsaunio B KOHPeCCMOHaNbHOM LWKoe
LlaHng-Yeepst [Uctopus 6yaansma 2010: 255].
v Takke 6blna cobpaHa 1 coxpaHeHa Kosnek-
ums OYAQVACKMX MamATHUKOB W NPeAMETOB
Ky/bTa, KOTopast 60/bLUeli YaCTbi0 XPaHUTCS B
KeTueHepoBCKOM KpaeBeAuyeckom Mys3ee, onu-
CaHue KOTOpOIi MpeacTaBieHo B Ny6AnKaumsax
aBTopa no muroram akcneguuum 2006 r. [Mys-
paeBa 2009a; MyspaeBa 20096; MyspaeBa
20098; My3spaeBa 2012: 73-125].

Konnekuus 6yanmnckux TekctoB Hamku
KnumkoBa BKNHOYAET He TONbKO Te TEKCThI,
KOTOpble 6bli B XOXAEHWW B MOHALLECKONA
cpefe, HO TakXke W Takue o6paslbl, KOTOpbIe
6blTOBaNU B cpefe MupsH. K 3Tol MbICAU Mbl
NPULAX NPU 3HaKOMCTBE [BYX TEKCTOB —
[BYX CMUCKOB COYMHEHUS HA OMPaTCKOM 5i3bl-
Ke, KOTOpble MMEKT aHanormyHoe HassaHue
«Haka3z (M3peyeHuns) Bcesegatowero (MaH-
Dxywpu)» (oiip. Xamiq aldeqcin zaareleq;
Xitlqgtd Mahjusirin zaareliy), BblHeCeHHOe Ha
TUTYNbHBIA NNCT, CAYyXalluii 0AHOBPEMEHHO
00610XKKOI: 06e pyKonucy ohopmIeHbl aHano-
rMYHO B BMAe 610KHOTa CO COPOLLIOPOBaHHbI-
MW, NPOLINTLIMW IMCTAMU; KOMOOHbI OTCYT-
ctytoT [Oiip. I; Oiip. I].

Mpn npeaBapuTe/lbHOM 03HAKOMJIEHUU C
3TUMW [ABYMSI TEKCTAMU MOXHO 6bl1I0 OTMe-
TUTb WX NPaKTUYECKM OAMHAKOBOE O(OopM-
neHve (KOSUKOMOTMYECKUE XapaKTepUCTUKK
OBYX pyKomuceid) U TUTynatypy, 4TO He Bbl-
3bIBa/I0 COMHEHMUS, YTO PYKOMMUCK COCTaB/EHBI
O[HOV pYKOW, O4HWUM NepenmncHnKoM, BO3IMOX-
HO, B OAHO K TO e Bpems. MNpu nocnegyto-
wem, bonee feTaibHOM, CPaBHUTEILHOM aHa-
NN3e Hamy BbINN BbISB/IEHbI OTIMYMSA, KOTOPbIE
Kacanmcb COfepXXaHus TeKCTOB, 0COBEHHOCTEA
rpaguyeckoro oopmneHuns (HavepTaHms rpa-
them), oToO6paXkeHUs ranukos (0COBbIX 3HAKOB
ANa nepefayn 3ByKOB ApPYyroro Asbika), opgo-
rpagun, MYHKTYaUWOHHbIX 3HAKOB W MpOY.
[JaHHble 06pasLbl TEKCTOB MPOMBAKOT CBET Ha
[eATeNIbHOCTb Ka/IMbILKUX Fe/IlOHIOB M0 U3ro-
TOBNEHWIO PESIMTNO3HbIX KHUT COBPEMEHHO-
ro obpasua, cogepxaHue KOTOPbIX OTpaXano
OyAONIACKNIA TEKCT.
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TpaHcAnTepaLmsi TEKCTOB
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la, TUT
0610XKM N.=06/10XKa

b , obopoT TwUT.

.

N
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1

Orip. 1

Xamiiq aldeqcin zaareleq::.

B npaBOM HWXHEM Yrfy BK/eeHa Gymara
C TEeKCTOM Ha «Togo 6uunr»: ene deqt[er-
ti] yamaran c[igi] nomi bicij [i] (‘B

3TON KHure [MOxHO] 3anucbiBaTb t06ble O

MONUTBbLI (HOM)’)

(1) Xuatlgtd Mahfjusirin zaareliy [=zarliq] ol
taasiyiggin

(2) Daare eken alta (altn) siimedi dere-ece
biciq

(3) buiba: xan bi [=ba] xaraca xamuqg-yer
zareleq

(4) saator [=sayitur] sonosoqtiin: soro xonin
jilin obdlin

(5) dundaadu saara arabiin yorbon
kireteledl

(6) dere-ece Xomsim bodi sadoyln zaareleq

(7) buiiba: mon ene xoninjilin obilin eken
(8) saara arabii/on kiratele sayln tiilina xono
mod

(9) irao irkl bo: yurabi/onjildi yacaar
(1) xataxu: ebecin taxol yeke bolxt: maldi

(2) sireq irakii ztid torxa bolxu: xodaal

(3) xolaya yekedki: xobodoq sibodoq bolxu:
(4) ideje ulje ult xangx: idenbi

(5) bugus ideqcu kiimiin oge bolx:

(6) xobocuist b6 Umisuqci ezen tge bolxi:
(7) timin tula tuna daaraxii arya iniu xan
Xaarca

(8) daya (=vaya) lige bi xamoqg-yer nom bdoi
(bliya ?) Uled: bl[a]m[a]

(9) bagsi-di tnen-yer sitije nomdu takil

(1) 6rgu: cayan sikartt bilig varemed
[=baramid] Daare

(2) eke ongsa [=ungsi]: Xomsim bodi sado-
di zalvera

(3) zalvare: <...> gerbiire mane [=mani]
daaracaq kisike:

B TekcTe [Oip. I] B aToM MecTe nponyLleH parMeHT, NpucyTcTBYytOwWmMiA B TekcTe [Oiip. 1], koTo-

Pblii Mbl BbIAENNIN KYPCUBOM.
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2a

2b

3a

Olp. NI

Xamugq aldeqcin zaareleq::

(1) Xotoqtl Mafiajusirin zaaraleq [=zarliq]
ol teasing-

(2) gin Daare eken alta (=altn) sime-du
dere-ece

(3) biciq buba: xan {bi} [=ba] xaraaca
xamuq-yer zaareleq

(4) saator [=sayitur] sonosoqtiin: soro
xoninjilin obilin

(5) dundaadi sara arabiin yorbon kiiretele-
du dere-

(6) ece Xomsim bodi sadoyin zaraleq
buba:

(7) mon ene xoninjilin obilin eken saara
(8) arabi/on kirtele sayin tona xono moi
yoro

(9) irkd bo: yurabl/onjildi yazaar xataxi:
(1) obocin taxol yeke bolxi: maldi sireq
irakd

(2) zud torxa bolxii: xodaal xolaya
yekedekdi:

(3) xobodoq sibodoq bolxi: ideje uje Glu
(4) xangx: iden bl biligiist ideqcu kiimiin
oge

(5) bolxi: xobocosii bl tmusugci ezen lige
(6) bolxd: timin tul tuna daaraxi arya inQ
(7) xan xaraaca daya (=vaya) uge bi xamog-
yer nom

(8) buya lled: bl[alm[a] bagsi-di linen-yer

(9) sitije. nomdu takil orgu: cayan

(1) sukartl biliqg baramed Daare eke ongsa
[=ungsi]:

(2) Xomsim bodi sado-dii zalvara zalvaare:

(3) zuryan uzegi kecen ongsa (=ungsi):
sang odor
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3b

4a

4h

(4) ene metl kecen lledbdsii xamoq mol
yorogi
(5) daaraxi yorbinjil boléd ini sdyin caq

(6) iraki-di sad uge bo: ene bicigi dorbiin
(7) ziqtu tarxa: ese taarxavasii cosin

(8) ebecin-yer biiljeje tikimu: sonosdd
(9) ese abiibasi stir / sor ebecin-yer
Ukuka:

(1) abubasi ger gerten saakustin bolxu:

(2) abuqcl kimin ind ameten amen kece:
oge
(3) yoli[n]cigi-di 6glegu 6q: beye oge bi

(4) xamog-yer nom buya (=buyan) u[yi]led:
amin nason Ur-

(5) tU (=urtu) bolxi: amiten ebecin taxaldi
tusa

(6) bolx{ b6:: om ma ni pad me hiim :

(7) conjonggiyn gegen-du dala[n]2zurya zol
(=zuil)

(8) xamoq ameten asoraxin tiildi aaledii/on
(9) zarelig bolbo:: soro xoninjildii zéin

(1) talaki ulustd zud turx bolx:

(2) tenggere Erelig xan xoyor zobololdoje
(3) Zambii tibti kalab odo/6d6 oyiro bolon:
(4) 0©6dor sonidi xamoq ameten3 xara
yobodaal

(5) yekedku: tliger siltelje aburiigcu
tenggere {cu}

(6) burud irdl/irdl: yazaar-tii ebesiin buyu
(7) orayol ige kiimiin-dii taxol yamsiq yeked-
(8) kii: maldu sireq bolxi: taka noxo

(9) xoyorjilin xoron-di xoraxo ebecin

(10) yeke ayol yeke bolxi: bodana tire

(1) yazaar-tu b kebutil kebuttlbisi taaran

(2) sime boraxi: yazaara zemese miing lige

(3) orayavasi ideqci kiimiin ige toona
(=tolni) ideqcl

(4) kimin bi boltoya: om x ulin dogsin
(5) arata taladli buiije yoboxi zaam bd

3b

4a

4b

SOURCES STUDIES

(4) biire talvaje ongsa: bcoq (=bacaq) bare.
bl[a]m[a] idem-

(5) dii sittin zalvaare: ger biire. mana
[=mani] daaraciq

(6) kisike: ene metii kecen tledbisi

(7) xamoqg mou yorogi daaraxi: yorbin jil
bolad

(8) inli sain caq iraku-du sad uge bou:

(9) ene bicigi dorbiin zoqtii (=zliqgtl) tarxa:

(1) ese taarxavaasi cosiin (=cosiin) obocin-
yer biiljeje

(2) kimi: sonosdd ese ablibasu <..>" ger
gertuna

(3) sakoson bolxi: abigci kimin ind
ameten

(4) amen kece oge yoli[n]ci-dii 6glegu 6q:

(5) vaya (=beye) oge bi xamog-yer nom buya
(=buyan) uled (=lyiled):

(6) amin nason orti (=urtu) bolxi: ameten
6bdcin

(7) taxol-du tusa bolxd: b6d:: om ma

(8) ni pad me him : cénjonggin gegen-di

(1) dala blam[a]n zuroyan zoil (=zuyil)
xamog amt[e]ni

(2) asraxin tuldi ailden zaaireleq bolbo::
(3) sore xoninjilde zotin talki ulustu

(4) zUd turaxa bolxi: tenggere Ereleq xan

(5) xoyor zébuloldiji Zamba tibtii kalab odo/
0d6 oyiro bolon:

(6) 6diu dyirii bolon: 6dér sénidii xamoq

(7) amten ene xara yobodol yikedek: tugur
(8) siltelji abaraqci tenggere ci b6u-

(1) rtn buy yiirilin (yourolin): yazar-tu
Obisun buyu.
(2) uroyol
yikidku:

(3) maldu sireq bolxi: taka noxa xoyor jilin

lige: kiumin-du taxl yamsiq

(4) xoron-dii xorxa ebecini yiki ayol yiki
(5) bolxi: budani Gre yazartii bo Kibitil

1B paHHOM mecTe BToporo TekcTa [Olip. 1] nponywieHa YacTb (pasbl, KOTopas B TpaHCIUTepauum
MepBoro TEKCTa TaKKe BblAeneHa KypcuBOM.

23pecb nponyuieHo cnoso blama (cm. BTopoit TekcT: [Owp. II: 4a (1)]).
334ecb NponyLLeHo ykas. MeCTOMMEHMe ene “3Tu’ (cM. BTopoli TekcT: [Oip. II: 4a (7)]).
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(6) buigist yoboqgc kiimun bi boltoya: om
X
(7) ger b bugtst stgct kimn Gge sogci

(8) bi bolxl boltoya: om x cono moyo

(9) gertii oroxona[:] Gl oroxo boltoya:
(10) om x kiimin-di ebecin GlG irkd
(i) boltoya: om x xamoq ameten-di
mangyasin

(2) iro orosin ideje uije oli xangxana
(3) xangxu boltoya: om x iden mal xor

5a

(4) xomsu ol boltoya: om x bl[a]m[a]

(5) bagsigi ki[n]dele ese kii[n]delbdsii sara
(6) ebecin-yer ikiyl: a na ozegi

(7) tanigcu kiimiin ese zaaje 6gbosi

(8) beye-ece vyal yarci
(=biciji)

(9) ese sorabiisu sor ebecin-yer tkiyil < .> 2
(20) bicije ablbasi sakusiin bolxi: om x

(i) dirbin zuqti tarxa 6q[:] ese 6gbosi

(2) gem ini yeke bd: zdb caqtu bay[a]n
kiman

(3) bayanda bii nale 6q: baragdaxona otor bo
(4) Gge b ged bl yomdo: om x yere bay[a]n

o/ukiyl: keceje

5b

(5) kimin bi bayaraxii: om x kecen 6qligu
(6) varemid (=baramid) ©q: borx[a]n-di
orgl: lge yoli[n]ca-

(7) gi asor[a]n maanigi bim ungsa: kecen

(8) daracaq kisike (=keyiske): tikele amiten
ya (=yai) zoboo-

(9) long xarax{: amin nasin Grti bolxu:

(10) om x zury[a]n lizegi kecen xoradon
(=xurdun)

(1) taraxavasl amin nason rti bolxu:

(2) engke jiryaxi boltoya: ene meti

6a

(3) Uledbisi taara temesen yaraxii: yorabon
(4) jild sain caq bolxd: xoyorjilin

(5) xoron-dii de re (=dere) tenggere sakixi
bi:: bl[a]m[a]

(6) eredenin biciq togusbdi:: e ne (=ene)
bici-

(6) Kibittlbisl tarana sime buliraxi: yazarin
zemese

(7) mong Ugi urayabasi ideqct kumin Ugi
(uga)

(8) touini ideqcLkumdin bi (ba) boltoya: om
ma ni pad me

(1) hum: < .>" cinli moya gertu {:} orxani
ulod

(2) oraxu boltoya:: om ma ni pad me hum:
(3) kumiin-dii ebecin tli irka boltoya: om
ma ni

(4) pad me hum: xamoq amtin-dii mangyasin
iro

(5) orosin ideji udji 010 x[a]nxana xanxa

(6) boltoya: om ma ni pad me hum: iden mal
xor

(7) xomos oloii boltoya: om ma ni pad me
hum:

(8) blama bagsigi kiindélen ese ku[n]
dilebisi sara

(1) 6bucin-yer tikiye: a na tizegi tanigci
(2) kim{n ese zaaje 6gbdsl veye-ece yal

(3) yarci Ukuye: keceje ese stiravasi sor
(4) 6bucin-yer tklyd: bicije abibasu
sakustiin

(5) bolxi: om x dorbiin zigtl tarxa[n] 6q:
(6) ese 6gbdsu gem inii yeke boi: zéb

(7) caqtu vay[a]n kiimiin vayanda b6 nale
0q:

(8) varaqdaaxa 6tor b6 lige bd ged b
yomd

(1) om x yeri vay[a]n kiimiin bi vayaraxd:
(2) om x kecen 6qligli varamed (=baramid)
6q: blrx[a]n-di

(3) 6rgu: tge yolincigi asiiri maanigi biim
(4) ungsa: kecen daracaq kisike (=keyiske):
tikule ameten

(5) yé (=yai) zobolong xaraxi: amin nasin
urtd bolxu:

(6) om x zury[a]n lizegi kecen xoradon
(=xurdun)

13gecb nponyck 60/bLOro hparmeHTa TekcTa (CM. nepBbli TekcT: [Olip. I: 4b (4-8)]).

2B 3TOM MecTe B NepBOM MpeSoXeHUn nponyuleHo 1npeanoxeHue (cM. BTopoit TekcT: [Oip. 11: 5b

(3-4))).
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(7) gi bl[a]m[a] bagsi ber bicilje ab
(8) zury[a]n zull xamoq ametena ya

(9) zobolong arelxii boltoya na mongxaq
(10) aldaaraxi boltoya: olzo xotoq
6b (1) orosixii boltoya: yai zobolong

(2) arelxi boltoya::

(3) om ma ni pad me hum

MepeBoal
M
Haka3 BcesefaroLlero
[2~

Haka3z CssaToro MaHopkywpu. B YTaii-
lWaHbCKNin 3onoToin ctome (xpam) [Mapa 3xa
(Tapbl) ¢ Heb6a2cnycTMNOCL NMUCbMO (3anuncaH-
HOe nocnaHue). XaHbl U NOABNACTHbIE, BHU-
MaTeflbHO BbicnyllaiiTe! B rog 3emMnu - 0OBUpI,
BMIOTb A0 TPUHAZLATOro HA CPefHero 3uM-
Hero mecsiya, ceepxy (¢ Heba) cnycTuncs Haka3
XoHWum boaxucattebl (ABafOKUTELLBApLI).
BnnoTb 40 AECATOr0 AHA NepBOro 3VMHEro Me-
csaua 6naronpusATHblld [nepuoa]. Mocne 3Toro
MOABUTCS MHOXECTBO HebnaronpusATHbIX 3Ha-
KOB. [Ha npoTseHun] Tpex net 3emns oyaet
BbICbIXaTb.

[26]

BygeT MHOro 60ne3Heid, AeTCKMX 60Ne3HeNA.
[na ckoTa HacTynaT cTpagaHus, npuaet 3yas3
KpaiiHee ucTouleHue. TPUYMHOXUTCA N0Xb,
BOPOBCTBO, OyaeT [npouBeTatb] XagHOCTb;
6yayT ecTb, NUTb, He [B cunax] HaCbITUTLCS.
[axe ecnu 6yaeTt efa, He byaeTt nogein, KoTto-
pble 6bl enn [ee]. BygeT ogexaa, HO He 6yaeT
X0351eB, KoTopble 6bl HOCUK [ee]. MOCKONbKY
Tak, CNoco6 npeofonetb4d 3T0: XaHbl U MNOA-

1 MepeBog, BbINOAHEH C OMOPOW Ha BTOPONA,
6onee NonHbIN, TekcT [Owp. ]

2BbykB. «cBepxy».

33y — 6HeckopmuLia.

4ByKB. «MOAABUTbLY.
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(7) taaraxavasli amin nason lrtd bolxu:
engke
(8) jirayaxu boltoya: ene metu tledbisu
taara

6b (1) temesen yaraxi: yorabonjildii sain caq
bolxu:
(2) xoyor jilin xoron-dii dere tenggere
sakixu bou::
(3) bl[a]m[a] eredenin biciq togus boi: ene
bicigi
(4) bl[alm[a] bagsi ber bicilje ab zury[a]n
zuil
(5) xamoq ametena ya (=yai) zobolong
arelxi boltoya na
(6) mongxaq aldaaraxi boltoya: 6lzo xotoq
(7) orosixii boltoya: yai zobolong arelxu
(8) boltoya: om ma ni pad me hum:

BMacTHble, He pasfuuasi, XaH, NOABNACTHbINA
nnm 6oray, — BCe pa3oM (BMeCTe) NpaKTUKyIi-
Te yyeHue v Jo6poaeTeslb, UCKPEHHE NoUnTaii-
Te naMmy-yuuTens, coBepLuaiiTe MOLHOLUEHNS
YueHno. HaunTbiBaiiTe [MONMTBbI]
[3a]
BenosoHTMYHOM (T. €. YWHMIWIaBUKAE),
MpamxkHanapamute, Oapa 3xa (Tape), npous-
HocMTe MONUTBbI XOHWKM boancatee (Asa-
NOKWTELLBape), NPUIEXHO MPOU3HOCKU LLUECTb
6yKB5. Kaxkabli ieHb BO3HOCS BOCKYPEHUSA, Ha-
ynTbIBalA, Npuaep>KmBainca nocta. MponsHocK
MOJIMTBbI, BblKa3blBas MOYTEHUE Name-ugamy.
Ha kaxgom foMe HaBeluvBail MaHu u hnax-
Kn-gapuar. Ecnu 6ypgews ctapatbcd nogo6-
HbIM 06pa3oM, 3TO NOAAaBWT BCE M/OXME Mpu-
MeTbl. MuHyeT TpW roga, W, Korga HacTynuT
6naronpusTHOe Bpems, He 6yaeT MPOBOMIOYEK.
3T0 NUCbMO pacnpocTpaHu B YeTblpex cTpa-
Hax (CTopoHax) CBeTa.
[36]

Ecnn He 6yaelb pacnpocTpaHsiTb, TO OT
601€3HY Xenuu, [UcnbITbiBas] pBOTY, YMpeLLb.
Ecnn BbiCNywWwaBs, He CTaHelWb NPUHMMATbL, TO
[ympewwb ot 6one3Hn crop (?); ecnvm NpumeLl b,
<...> TO B K&XAOM [jOMe NOSBMTCA JOMALIHWIA
XPaHWUTeNb-CAKIOCH.  YenoBek, NPUHABLINIA
[yueHue], cTpemuch [pagn] XXU3HU XKUBbIX CY-
wects. [enain NoAHOLEHUS HULLMM MpoCcUTe-
NSIM MWNOCTbIHW. He TOMbKO 60raTtcTBOM, a u

5T. e. cnorv maHTpbl ABanokuTewwBapbl «OM
Ma HW nagme Xym».
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BCceMM [crnocobamm] TBOpM y4yeHue U [06po-
petenib. CPOK XMW3HW yA/IMHUTCA, OyAeT Nonb-
3a XMBbIM cyllecTBam [B cnyyae] 60ne3Heik
[B3pocnbix] n geteii. OM Ma HU Nag Me XyMm.
CnaTtenbHOMY XpaHUTENIO BEPLIG

[4n
fanai-namMa BO MM 3a060Tbl 060 BCEX YKMBbIX
CyLLEeCcTBax LWeCcTu BUAOB COM3BOMN CO 3HAHM-
€M NPOW3HECTU CNoBO. B rog 3emnu - oBUbI B
rocyfapcTee Ha BOCTOKE CAy4MTCs 3y U Kpaii-
Hee uctoLleHne. TeHrpuii 1 SpnK-xaH Croeo-
paTcsa, Ha 3ambyTnbe NpubAM3UTCA Kanna, U
OHEM M HOYbHO YYaCTATCA 3TN YepHble LesHus.
B cuny aToro gaxxe cnacutesibHble TEHrpUm oc-
nabetorT.

[46]

Ha 3emne xoTb 1 6yaeT Tpasa, HO He 6ygeT
pacTtu. Ansa nogei ysenuuutca [uncno] 6ones-
Heli B3pOCMbIX WM AeTeil, Ana CKoTa HacTynsT
MyueHns. Mexay rogom Kypuubl 1 rofomM co-
6akun ycunmtcs 6onbluas onacHocTb OT 60ne3-
HKN «xopxa» (cudmnuc). He cTonT 3aceBaTb7 B
3eM/II0 CeMeHa X/1ebHbIX 3epPHOBLIX, €CK 3ace-
elb, TO MUTaTEe/IbHOCTb YPOXas YMEHbLUUTCS.
Ecnn cTaHelwsb BblpaliMBaTb OBOLLW, HE OKa-
XeTcs nwofeid, KoTopble 6bl nx cbeganu. [a
npebyayT Ntoaun, KOTopble MOraM 6bl UX Cbe-
fJaTe! OM Ma HU nag me

[5"
XyMm. Bonku u 3men 6ygayT 3abupatbca (3a-
nonsaTb) B AoMa. <...> [1yCTb OHW8He CTaHyT
3abupatbcs B goma! OM Ma HW nag Me Xym.
MycTb He KOCHyTCA Ntofein 6onesHn! OM ma
HY nag me xyMm. Bo BCex XUBbIX CYLLEeCTB BCe-
NATCA 3HAKW MaHraca, Tak YTO He CMOTyT Hu
HanNUTLCA, HU HaecTbeA. MNMycTb HacbiTaTca!l Om
Ma H¥ nag me xym. MNycTb efa, CKOT U CKyg-
Hbli1 [ckap6] mpuymHoxatca! Om Ma HM nag
Me XyM. Ecnu He cTaHyT nouutaTb namy-yuu-
Tens, To ympyT

[56]

0T XenTyxu (rematuta). Ecnm uenosek,
3HAOLLMIA BYKBbI «@», «Ha», HE CTAHET Pas3bsc-
HATb [MX], TO T€MO ero BCMbIXHET OTHEM U [TaK]
yMpeT. Ecnu He CTaHyT CTPEMUTBLCS 06YUNThCS,
TO YMPYT OT 6051€3HM cyp (COp), a eciv CMoryT
nepenucatb, TO CTaHyT [6OXecTBaMU-]XpaHu-

6 Oiip. coyyo” ot Tub. chos skyong ‘3a-
WWTHUK penurun’ (3NWUTeT, [aBaemblil  GoXe-
CTBaM-XpaHWTenaM, a Takxe nmuam (06bIYHO Mo-
Haxam-npopuuarensm), B KOTOPbIX MPOABASET cebs
60XecTBO-XpaHuUTeNb) [Pepux 1985: 126].

73paech 6YKB. «yKNnafblBaTb»

83/eCb CKasaHo: «Te, KTO MOTyT 3abpaTbCs».

Tensmu. Om X9 PacnpocTpaHMTe MO YeTbIpeM
CTOpOHaM cBeTa. Eciv He pacnpocTpaHuTe, TO
BMHa OyfeT 3HauMTenbHOW. B 6GnaronpumsTHoe
Bpems, 6GoraTtbili YefoBeK, He nonaraics Ha
CBOe 60raTCcTBO — 0OYeHb ObICTPO MCUepnaeTcs.
Ho He cToMT 06wxatbCes, 4TO [ero] He cTano.
(6"

Om X10 K Tomy >ke 60oratomy YenoBeKy
He npuctano 6axsanuTtbes. Om X. Crapaiics
coBepLUaThL napamuty fasHuall Nenait nogHo-
weHuna byaae. MNposBasii 3a60Ty 0 HEMMYLLNX
npocuTensx nogasHuidc. CTo ThiCAY pa3 Npous-
Hocu MaHu. CTapaiica pasBelunBaTh (HIaXKK
(aapuar). Ecnu 6yaelwb NocTynath Tak, TO TOr-
fa ynoyT rope n cTpafjaHus XXUBbIX CYLLECTB,
CPOK XU3Hu ygiuHuTcs. Om X. Ecnm noctapa-
elbcA cKopenm 06pa3om pacrnpocTpaHUTb
LIecTb 6yKB (CNOroB), TO XXWU3Hb U ee CPOK Yf-
nuHaTea. Oa npebypews B cyacTbe! Ecnu 6y-
JelWb NocTynaTb Tak, B30WAYT NOCEBbI

[66]

1 [cospetoT] nnopbl. B TeueHune Tpex net 6ygert
6naronpuaTHOe BpeMs. B npomexkyTke mexay
[ABYMS rogamun [Npe6biBatoLMii] BbICOKO TeH-
rpuin 6yaeT oxpaHsaTk. MncbMo-nocnaHune gpa-
rOLEHHOro nambl 3aBepliaetca. flama-yunTesb
Hakasan, 4yTobbl [ero mocnaHme] nepenucbiBa-
nn [ce6e]. da yigyT BCe ropecTu u cTpagaHus
XUBbIX CyllecTB WwecTn BuAoB! MycTb ycTpa-
HUTCA12rnynocTb. [a npebyger cyacTbe 1 651a-
rogeHcteme! MycTb YAAYT ropectn u crtpaja-
Hus. OM Ma HU Nag mMe XyM.

BbiBOAbI

[Ba crnvcka olipaTckoro coumHeHuns «Ha-
Ka3 MaHokywpu» 13 konnekumn Hamku Ku-
YMKOBA, OMWCaHHbIE Bbllle, MPEACTABNAT
VHUKa/IbHYI0  BO3MOXXHOCTb  03HAKOMMUTLCA
C 0COGEHHOCTSIMU KHVKHON KynbTypbl Kas-
MbILLKUX Te/IlOHI0B. AHAIN3 COAEpP>KaHUA ABYX
CMUCKOB, VMeKLWMX OAUHAKOBOe Ha3BaHue,
O(DOPM/IEHHbIX aHa/lornyHo, MokKasaja, 4To B
KaXZ0M 13 CMUCKOB MMeKTCA NPONyCcKu gpar-
MEHTOB, KOTOpble MPUCYTCTBYIOT B [LPYroM.
To, uTo B 0gHOM U3 HMX [Olip. Il 3a] onyuye-
Hbl (hpasbl, afpecoBaHHbIE MOHALLECKON cpefe

9 3mecb 1 panee MCNoONb3yeTcs 3HaK B BuAe
KpPecTuKa, YKasblBalOLMA Ha COKpalleHne B 3TOM
MecTe 4yacTu pasbl (B JaHHOM Ciayyae MaHTpbl
ABanoKnTeLLBapbl).

DCwm. npum. 9.

1 OpHa 13 WwecTn napamuT (MM COBEPLUEHCTB)
6o4xucaTTBbl UK apxaTa.

P3pecb 6ykB. «NyCTb ByAeT ynyLeHa».
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1 TEM MUPSHaM, KTO NPUHAN 06eTbl 1 Npuaep-
XKVNBAETCs CTPOrMX NpeAnncaHnii, HaBogUT Ha
MbIC/lb, YTO TakKoOi NPONyCK AONyLleH nepe-
MUCYMKOM He CyyaiiHO: OYEeBMAHO, OH PYKO-
BOACTBOBa/ICS TEM, YTO ANS MPOCTbIX MUPSH
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3TW HaKasbl (HacTaBneHus) 6yayT NULLHUMW.
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Mpuno>xeHune

Onpatckasa pykonucb (Onp. 1)
Xamugq aldeqcin zaareleq (‘Haka3 Bcesegatouwero [MaHoxywpu]’)

Puc. 1. ®0TO TUTYNILHOrO INCTA
[Fig. 1. Photo of the front page]
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Puc. 2. /1. 2a
[Fig. 2. P. 23]

358



NCTOYHMNKOBEAEHUNE SOURCES STUDIES

Puc. 3. /ln. 2b-3a
[Fig. 3. Pp. 2b-3a]
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Puc. 4. Nn. 3b-4a
[Fig. 4. Pp. 3b-4a]

360



NCTOYHVNKOBEAEHWE SOURCES STUDIES

Puc. 5. in. 4b-5a
[Fig.5. Pp. 4b-5a]
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Puc. 6. Nin. 5b-6a
[Fig. 6. Pp. 5b-6a]
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Puc. 7. /1. 6b
[Fig. 7. P. 6b]
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